
520 Applewood Crescent 
Vaughan, ON L4K 4B4 

1-800-387-3284 
www.bausch.ca 

Le 2 février 2026 

Objet : Anneaux de tension capsulaire préchargés de Bausch + Lomb (ACPi-11 et AC001102-PL) 

Cher client, 

Bausch + Lomb s’efforce de fournir des produits et des équipements de qualité afin de répondre aux 

besoins de ses clients et d’aider à restaurer la vue de millions de personnes à travers le monde. Une partie 

intégrante de notre mission consiste à aider les gens à mieux voir pour mieux vivre, et nous vous 

remercions de votre confiance et de l’utilisation de nos produits au sein de votre pratique. 

Je vous écris afin de vous informer qu’une pénurie du produit ACPi-11 est prévue jusqu’à nouvel ordre. 

Toutefois, nous avons pu obtenir une autorisation d’importation exceptionnelle auprès de Santé 

Canada pour les anneaux de tension capsulaire préchargés AJL (AC001102-PL) afin de continuer à vous 

soutenir. 

Qu’est-ce que cela signifie pour vous? 

À compter d’aujourd’hui, vous pouvez continuer à commander vos anneaux de tension capsulaire 
préchargés auprès de Bausch + Lomb. Au lieu de passer votre commande sous le code produit ACPi-11, 
veuillez utiliser le code produit AC001102-PL. Si nous recevons un bon de commande avec un code produit 
incorrect, nous vous demanderons simplement de le réviser avant l’expédition des unités. Les prix seront 
alignés sur ceux du produit initial; aucun changement ne s’applique à vos contrats actuels. 

En attendant de recevoir plus de produits d’AJL, les commandes resteront soumises à une allocation 
manuelle afin d’éviter tout risque de commandes en souffrance. Les expéditions des commandes 
(y compris les commandes en attente) débuteront le 9 février 2026. Des unités supplémentaires 
nous parviendront chaque mois en provenance d’Europe. 

Les documents joints comprennent la fiche technique, le mode d’emploi (IFU) complet ainsi qu’un 
sommaire du mode d’emploi en une page (extrait de l’IFU complet) pour le produit AC001102-PL. 

Bausch + Lomb souhaite collaborer étroitement avec vous afin de s’assurer que vos services ne soient pas 
affectés et que vous bénéficiez d’une transition harmonieuse et sans risque. Vous pouvez également 
communiquer avec votre représentant des ventes chirurgicales au moment qui vous conviendra. 

Nous demeurons engagés à travailler avec vous pour répondre à vos besoins chirurgicaux et 
thérapeutiques à l’avenir. Nous profitons de cette occasion pour vous remercier de votre partenariat avec 
Bausch + Lomb au cours des dernières années et nous nous réjouissons de poursuivre notre collaboration. 

Veuillez agréer nos salutations distinguées, 

_________________________________ 
Stéphane Arcand  
Directeur Commercial, Division Chirurgicale 
Bausch + Lomb Canada  





ANNEAU DE
TENSION
CAPSULAIRE
PRÉCHARGÉ


INDICATIONS


MATERIAL


STERILIZATION 
METHOD


PACKAGE


SKU


 DIAMÈTRE* OUVERT


FERMÉ


AC001102-PL AC001202-PL AC001302-PL AC001402-PL


14 mm


12 mm


11 mm


10 mm


12 mm 


10 mm


13 mm


11 mm


Ces dispositifs sont conçus pour être insérés dans le sac capsulaire à tout
moment au cours d’une chirurgie de la cataracte, afin d’être plus fluide et plus
élégant : restaurer la forme équatoriale du sac capsulaire et ainsi d'en assurer 
la stabilité pendant et après l’intervention chirurgicale, chez les patients
présentant notamment :
 • Une faiblesse zonulaire primaire ou secondaire
 • Une zonulolyse partielle
 • Un traumatisme oculaire
 • Un syndrome pseudo-exfoliation
 • Un risque de rétraction capsulaire
L’implantation d’anneaux de tension s’avère bénéfique dans les situations
suivantes (liste non exhaustive) :
 • Optimiser le centrage et la stabilité de l’implant intraoculaire (LIO)
 • Centrage de la capsule dans les cas de forte myopie


Oxyde d’éthylène


Stérile et à usage unique. Fourni préchargé dans un système d’injection à usage
unique qui libère l’anneau de tension capsulaire (CTR) en direction antihoraire. 
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* Le diamètre de l’anneau à implanter doit être choisi en préopératoire, en tenant compte de la valeur du diamètre « blanc à blanc » de
l’œil. De même, lors de l’implantation d’une lentille intraoculaire (LIO), la géométrie des haptiques doit être prise en considération lors du
choix de l’anneau. 


Polyméthacrylate de méthyle (PMMA) de grade médical

































MODE D'EMPLOI / MANIPULATION DU PRODUIT (AC001102-PL) 
 


Vérifier que la date de péremption du produit n'est pas dépassée. Une fois que vous avez ouvert 
la boite, vérifiez que l'étiquette sur le récipient corresponde bien au modèle et au diamètre dont 
vous avez besoin et que celui-ci ne soit pas endommagé. 
 


1. Dans des conditions aseptiques, ouvrez lentement le blister sans vous arrêter et 
retirez soigneusement l'injecteur du blister.  
 


 
 
 
 
 


2. Tournez la molette vers l'avant jusqu’à ce que l'anneau soit complètement inséré 
dans l'injecteur. 


 
 
 
 
  


 
3. Débloquez l'injecteur en faisant glisser la languette vers le centre jusqu’à ce que 


vous entendiez un « clic ». 
 
 
 
 
 
 


4. Insérez la pointe de l'injecteur dans le sac capsulaire. 
 
 
 
 
 
 


5. Tournez la molette vers l'arrière pour libérer l'anneau de manière fluide et contrôlée 
le long de l'équateur capsulaire. 


 
 
 
 
 
 


6. L'anneau sera libéré du crochet lorsqu'il sera complètement libéré de l'injecteur. 
 


7. Tournez la molette vers l'avant jusqu’à ce que le crochet se rétracte et retirez 
l'injecteur de l'œil. 


 
     





